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caRactERíStIca dE fUNcIoNamIENto dEl StaNdaR EURoPEo 13241-1 
Nuestras puertas seccionales cumplen con las normativas europeas de marcado ce , según norma une en 13241-1:2004. Además las motoriza-
ciones y automatismos que acompañan a nuestras puertas son conformes a las correspondientes directivas comunitarias.

PERfoRmaNcE chaRactERIStIc to thE EURoPEaN StaNdaR 13241-1
Our sectional doors are produced in respect of the european ec regulations according to the standard norm une en 13241-1:2004. Furthermore 
our motorisations and automatisms that are part of the equipment of our doors are realized according to the corresponding guidelines of the european 
community.

PREStazIoNE coNfoRmE aglI StaNdaR UNI EN 13241-1
Le nostre porte sezionali adempiono alle normative europee ce secondo la norma une en 13241-1:2004. Inoltre le motorizzazioni e gli automatismi 
di cui sono dotate le nostre porte sono conformi alle relative direttive comunitarie.

caRactéRIStIqUE dE PERfoRmaNcE à la StaNdaR EURoPéENNE 13241-1 
Nos portes sectionnelles correspondent aux regles europeens ce, selon la norme une en 13241-1:2004. En plus, les motorisations et les 
automatismes dont nos portes sont dotees sont conformes aux directives communautaires. 
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DAV Door Solutions, vanguardia 
para sus puertas, compromiso 

con sus necesidades
DAV Door Solutions, leading for its doors, 

a commitment to your needs
DAV Door Solutions, all’avanguardia per 
sue porte, impegnata per i suoi bisogni

DAV Door Solutions, à l’avant-garde pour ses 
portes, son engagement pour vos besoins

DAV Door Solutions es una compa-
ñía con una clara vocación hacia la 
atención al cliente y una búsqueda 
constante de soluciones innovado-
ras en el sector de los cerramientos 
para el hogar, comercio e industria. 
Dos décadas de experiencia avalan 
el trabajo de DAV, que en estos años 
ha sabido adaptarse a las exigencias 
del mercado, así como a la incorpo-
ración paulatina de las nuevas tec-
nologías, todo esto hacen de DAV 
un referente con identidad propia 
en su sector. Siempre dictados por 
los principios de seguridad, calidad 
y comodidad. El éxito de DAV es la 
satisfacción de sus clientes.

DAV Door Solutions è un’azienda 
con una distinta vocazione verso 
l’attenzione al cliente in cerca 
continua di soluzioni innovative 
nel settore dei serramenti per 
l’uso domestico, commerciale ed 
industriale. Il lavoro della DAV vanta 
due decadi di esperienza. La ditta 
ha saputo adattarsi alle esigenze 
del mercato così come l’adozione 
graduale delle nuove tecnologie. 
Pertanto la DAV è un punto di 
riferimento nel suo settore. Sempre 
impegnata a seguire i principi di 
sicurezza, qualità e comodità. Il 
successo di DAV è la soddisfazione 
dei suoi clienti.

DAV Door Solutions is a company 
following a clear line towards the 
customer’s service, in continuous 
research of innovative solutions in 
the field of ironwork (doors) for your 
household, commerce, and industry. 
DAV has been working for nearly 
two decades and knows well how to 
adapt itself to the needs of the market 
as well as how to introduce gradually 
new technologies. This long and 
rich experience let DAV become a 
reference with its own identity in this 
sector, always following the guideli-
nes of safety, quality, and the latest 
technology. The success of DAV is 
the satisfaction of its customers. 

DAV  Door Solutions est une com-
pagnie avec une évidente vocation 
vers l’attention au client et une recher-
che permanente de solutions innovan-
tes au secteur des ferrements pour le 
ménage, le commerce et l’industrie. 
DAV peut présenter deux décades 
d’expérience de travail et ces derniè-
res années, l’entreprise a su s’adapter 
aux exigences du marché ainsi qu’à 
l’introduction graduelle des nouvelles 
technologies. C’est ce qui fait de DAV 
un point de repère avec sa propre 
identité dans son secteur. Toujours en 
suivant les principes de sécurité, qua-
lité et commoditè. Le succès de DAV 
est la satisfaction de ses clients. 

l a  E m P R E S a
Innovac ión y  exper ienc ia

t h E  c o m P a N y
Innovat ion and exper ience

l’ a z I E N d a
Innovaz ione ed esper ienza

l’ E N t R E P R I S E
Innovat ion e t  expér ience
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Las puertas seccionales DAV incorporan la más avanzada tecnología y prestaciones espe-
ciales para su hogar, industria o comercio, ofreciendo, entre otras, las siguientes ventajas:
 · Perfecta resistencia a las inclemencias metereológicas (sol, lluvia, viento).
 · Elevado aislamiento térmico en paneles y juntas.
 · Máxima comodidad de instalación, manejo y mantenimiento.
 · Ausencia total de vibraciones, incluso con viento fuerte.
 · Funcionamiento silencioso y mínima ocupación de espacio.
 · Seguridad en el uso, según los requisitos de los estándares europeos.
 · Soluciones estéticas y técnicas personalizadas en colores y acabados.
 · Acabado exterior e interior de gran calidad.

P U E R ta S  S E c c I o N a l E S
Avanzada tecno log ía  y  prestac iones 

Le porte sezionali DAV sono realizzate secondo la tecnologia più avanzata ed offrono delle 
prestazioni speciali per il Vostro uso domestico, industriale o commerciale. Presentano i 
seguenti vantaggi:
 · Perfetta resistenza a tutti gli agenti atmosferici (sole, pioggia, vento).
 · Elevato isolamento termico dei pannelli e delle giunture. 
 · Massimo confort nell’installazione, maneggio e manutenzione.
 · Assenza totale di vibrazioni, nemmeno con vento forte. 
 · Funzionamento silenzioso e minimo ingombro di spazio. 
 · Sicurezza nell’uso come richiesto dalle norme europee. 
 · Soluzioni estetiche e tecniche personalizzate di colori e finiture. 
 · Finiture esterne e interne di alta qualità.

P o R t E  S E z I o N a l I
Tecno log ia  p iù  avanzata  de l le 

prestaz ion i  spec ia l i 

The sectional doors DAV feature the latest tecnology and special performance for your hou-
sehold, industry, commercial business, and offer, among others, the following advantages: 
 · Perfect resistance to all meteorological conditions (sun, rain, wind).
 · High thermic isolation of the panels and joints. 
 · Maximum comfort for installing, handling, and maintainance. 
 · Total absence of vibrations, even with strong wind. 
 · Silent working and minimum occupation of space.
 · Secure and safe use according to the European standards required. 
 · Personalized aesthetical and technical solutions as for colors and finishing. 
 · High quality exterior and interior finishing. 

S E c t I o N a l  d o o R S
The la tes t  tecno logy and 

spec ia l  per formance

Les portes sectionnelles DAV sont réalisées avec la plus récente technologie, en offrant des 
performances spéciales pour votre ménage, industrie ou commerce. Voici leurs avantages:
 · Résistance parfaite à toutes les conditions météorologiques (soleil, pluie, vent).
 · Excellente isolation thermique des panneaux et des jointures.
 · Confort maximal d’installation, actionnement et maintenance. 
 · Absence totale de vibrations, même avec du vent fort. 
 · Fonctionnement silencieux et occupation minimale d’espace. 
 · Sécurité d’usage selon les normes des standards européens.
 · Solutions esthétiques et techniques personnalisées des couleurs et finitions. 
 · Finition extérieure et intérieure de haute qualité.

P o R t E S  S E c t I o N N E l l E S
La p lus  récente  techno log ie  e t  les 

per formances



características 
de la puerta
Specifications of the door / Caratteristiche tecniche / 
Caractéristiques de la porte

 
muelles tratados o galvanizados de diferentes ciclos.
Treated or galvanized springs of different cycles. 
molle trattate o galvanizzate con cicli diversi. 
Ressorts traités ou galvanisés de différents cycles.

 
diferentes tipos de guía, según necesidad del cliente.
Different types of guide rails according to the customer’s request.
diversi tipi di guida secondo le esigenze del cliente. 
Différents types de guide, selon les besoins du client. 

 
Sistema de muelles delantero con detalle antirrotura.
Front springs system with non-breaking detail.
Sistema di molle anteriori con particolare anti-rottura. 
Système de ressorts frontaux avec détail anti-rupture. 

 
Bisagras galvanizadas o lacadas, y diferentes tipos de rodillos.
Galvanized or varnished hinges according to the choice, and rollers of different types. 
cerniere galvanizzate o verniciate a scelta e rulli di vari tipi. 
Charnières galvanisées ou laquées à choix et de diverses modèles de rouleaux.

diferentes tipos de panel de calidad.
Various kinds of quality panels. 
diversi tipi di pannelli di qualità. 
Types différents de panneaux de qualité. 

 
Sistema de muelles trasero con detalle antirrotura.
Rear springs system with non-breaking detail. 
Sistema di molle posteriori con particolare anti-rottura. 
Système de ressorts postérieurs avec détail anti-rupture..

 
Soluciones especiales de guías con refuerzos.
Special solutions of reinforced guide rails.
Soluzioni speciali di guide rinforzate. 
Solutions spéciales de guides renforcées.

 
conjunto de herrajes con diferentes soluciones
Set of ironwork with different solutions
Set di raccordi con diverse soluzioni
Jeu de ferrures avec des solutions différentes
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La puerta seccional debe su nombre a que está com-
puesta por “secciones”, que son paneles sandwich de 
acero e inyectados con espuma de poliuretano, con 
refuerzo interno galvanizado para una mayor fuerza en 
la sujeción de los herrajes.

La porta sezionale deve il suo nome al fatto di essere 
composta di “sezioni” che sono pannelli sandwich di 
acciaio nei quali viene iniettata schiuma di poliuretano, 
con rinforzo interno galvanizzato per una maggiore forza 
di attacco delle guarnizioni metalliche. 

The sectional door owns its name to its composition of 
“sections” that are sandwich steel panels with injec-
tions of polyurethane foam, with an internal galvanized 
reinforcement for a higher strength of the fastening of 
the fittings. 

La porte sectionnelle doit son nom au fait qu’elle est 
composée par des « sections » soit des panneaux 
sandwich en acier avec des injections d’une mousse 
de polyuréthane, avec un renforcement intérieur galva-
nisé pour une plus haute force d’attelage des ferrures.

dINtEl NoRmal
Standard lift/ Coprifilo normale / 
linteau normal

dINtEl REdUcIdo (muelle trasero)
low headroom rear / Coprifilo ridotto (molla 
posteriore) / linteau réduit (ressort postérieur)

dINtEl REdUcIdo (muelle delantero)
low headroom front / Coprifilo ridotto (molla 
anteriore) / linteau réduit (ressort antérieur) 

gUía INclINada 
Standard lift pitChed / Guida inClinata / 
Guide inClinée

gUía vERtIcal o gUIllotINa
full vertiCal / Guida vertiCale  / Guillotine

gUía ElEvada 
whiGh lift / Guida elevata / Guide élévée
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puertas para el hogar fabricadas a gusto del cliente, 
seguras y de fácil instalación y mantenimiento

Doors for the household, produced according to the customer’s 
taste, safe and easy to install and to maintain. 

porte per l’uso domestico e residenziale prodotte secondo il gusto e la 
scelta del cliente, sicure e di facile installazione e manutenzione

Des portes pour le ménage exécutées selon le goût du client, 
sûres et faciles à installer et à maintenir 

 
tamBoR dE ElEvacIóN
Hoist drum
tamburo di elevamento
Tambour d’élévation

 
PERfIlES dE moNtajE
Mounting profiles
Profili per montaggio
Profiles de montage

 
BISagRa cENtRal
Central hinge
cerniera centrale
Charnière centrale

 
BISagRa latERal
Side hinge
cerniera laterale
Charnière latérale

 
goma INfERIoR
Lower rubber seal
guarnizione di gomma inferiore
Joint en caoutchouc inférieur

 
Placa BaSE INfERIoR
Lower base plate
Piastra di base inferiore
Plaque de base inférieure

 
RodIllo SUPERIoR REgUlaBlE
Adjustable top roller
Rullo superiore regolabile
Rouleau supérieur réglable

 
RodIllo
Roller
Rullo
Rouleau

 
EjE hUEco coN chavEtERo
Hollow shaft with keyway
albero cavo con chiavetta
Arbre creux avec clavette

 
SEgURIdad mUEllE
Spring safety
dispositivo sicurezza molla
Sécurité du ressort

 
SoPoRtE latERal
Side support
Supporto laterale 
Soutien latéral

 
gUía coN cURva
Curved guide rail
guida curvata
Guide avec courbe

 
cERRojo
Locking bolt
Bullone
Verrou

 
PaNEl aNtIPEllIzcoS
Finger safe panel
Pannello anti- pizzico
Panneau anti pincement

 
goma SUPERIoR
Upper rubber seal
guarnizione di gomma superiore
Joint en caoutchouc supérieur

 
mUEllES ENSamBladoS
Assembled springs
molle assemblati
Ressorts assemblés

 
caNtoNERa latERal
Lateral fitting
guarniture laterali
Raccord latéral

 
maNIlla
Handle
maniglia
Poignée

 
Placa BaSE REgUlaBlE
adjustable bottom bracket
Piastra di base regolabile
Plaque de base réglable

 
PoRtaRRodIllo SUPERIoR
Top roller holder
Porta-rullo superiore
Porte-rouleau supérieur

1 5 9 13 17
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Puerta en panel acanalado blanco
Sectional door white ribbed panel
Porta con pannelli goffrati in mezzo, bianca
Porte en panneau ondulé simple blanche

Puerta en panel multiacanalado imitación madera
Sectional door multiribbed panel wood imitation
Porta con pannelli a molteplici incavi, effetto legno chiaro
Porte en panneau ondulé multiple imitation de bois clair

Puerta en panel acanalado blanco de uso comercial
Sectional door white ribbed panel for commercial use
Porta con pannelli goffrati in mezzo, bianca, per uso 
commerciale
Porte en panneau ondulé simple blanche pour une 
utilisation commerciale

Puerta en panel acanalado imitación madera oscuro
Sectional door ribbed panel dark wood imitation
Porta con pannelli goffrati in mezzo, effetto legno scuro
Porte en panneau ondulé multiple imitation de bois foncé

residenciales · residentials · residenzialli · résidentielles



una puerta especial para 
cada tipo de industria
A special door for any kind of industry

una porta speciale per qualsiasi tipo d’industria

Une porte spéciale pour toutes sortes d’industrie

INdUStRIalES
 I N d U S t R I a l S  / I N d U S t R I a l I  /  I N d U S t R I E l l E S
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Las puertas seccionales industriales son la solución ideal 
para comercios, almacenes, centros logísticos y naves 
industriales. Porque cada lugar es único, ofrecemos 
cerramientos personalizados a su negocio. Nos adapta-
mos a las necesidades específicas de cada cliente y a las 
características de su edificio.

The industrial sectional doors are the perfect solution 
for commercial business, stores, logistic centers, and 
industrial ships. Because every place is unique, we offer 
personalized ironwork for your needs. We adapt oursel-
ves to the specific needs of each customer and to the 
characteristics of your building.

Le porte sezionali industriali sono la soluzione ideale per 
esercizi commerciali, magazzini e depositi, centri logistici 
e navi industriali. Poiché ogni posto è unico, offriamo dei 
serramenti personalizzati per il suo negozio. Ci adattiamo 
alle necessità specifiche di ciascun cliente e alle caratte-
ristiche del suo edificio.

Les portes sectionnelles industrielles sont la solution 
idéale pour les commerces, les magasins et dépôts, les 
centres de logistique et les navires industriels. Parce 
que chaque lieu est unique, nous offrons des ferrements 
personnalisés pour votre immeuble. Nous nous adaptons 
aux besoins spécifiques ce chaque client et aux caracté-
ristiques de votre édifice. 

P o R t E  f U N z I o N a l I
So luz ion i  persona l i zza te

P o R t E S  P R at I q U E S  E t  f o N c t I o N N E l l E S 
So lut ions  adaptées

P U E R ta S  f U N c I o N a l E S
So luc iones  adaptadas

P R a c t I c a l  d o o R S
Customized so lu t ions

 
SEgURIdad mUEllE INdUStRIalES
Safety of industrial springs
Sicurezza delle molle industriali
Sécurité des ressorts industriels

 
tamBoR dE ElEvacIóN
Hoist drum
tamburo di elevamento
Tambour d’élévation

 
BISagRa latERal doBlE
Double side hinge
cerniera laterale doppia
Double charnière latérale

 
SoPoRtE INtERmEdIo
Middle support
Supporto intermedio
Soutien intermédiaire (central)

 
EmPUñadURa
Door handle
Supporto laterale 
Poignée

 
mUEllE INdUStRIal ENSamBladoS

Assembled industrial springs
molle industriali assemblate

Ressorts industriels assemblés
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Puerta industrial acristalada con perfiles de aluminio
Industrial glass door with aluminum profiles
Porta industriale invetriata con profili di alluminio
Porte vitrée industrielle avec des profiles d’aluminium

 
Puerta industrial con panel multiacanalado
Industrial door with multiribbed panel
Porta industriale con pannello a molteplici incavi
Porte industrielle avec panneau ondulé multiple

 
Puerta industrial con ventana y muelle de carga
Industrial glass door with window and charge spring
Porta industriale con finestra e molla di carico
Porte industrielle avec fenêtre et ressort de charge

 
Puerta industrial con panel multiacanalado con ventanas y 
perfil omega de refuerzo
Industrial door with multi grooved panel with windows and an 
omega profile for reinforcement
Porta industriale con pannello multi-scanalato con finestre e 
profilato a “o” (omega) di rinforzo
Porte industrielle avec panneau pluri-cannelé avec des 
fenêtres et des profils à Omega de renforcement

industriales · industrials · industrialli · industrielles
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estética y funcionalidad, 
una solución integrada para 
el tránsito de personas
Esthetical and functional, an integrated solution 
for the passing of people 

estetica e funzionale, una soluzione 
integrata per il transito di persone.

Esthétique et fonctionnalité, une solution 
intégrée pour le passage de personnes.
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PUERtaS PEatoNalES
 pedeStrian door / porta pedonale / portillon inteGré

ENG

FR

ITA

ES
Un acceso peatonal para facilitar el paso de personas, 
bicicletas y motos a través de la puerta peatonal insertada 
en nuestras puertas seccionales. Una solución a juego con 
su garaje, que puede ser tanto lateral como central.

Un accesso pedonale per facilitare il passo di persone, 
biciclette e motorini attraverso la porta pedonale, inserita 
nelle nostre porte sezionali. Una soluzione appropriata al suo 
garage, può essere sia laterale che centrale.

A pedestrian access allows an easy transit of persons, 
bicycles, motorcycles through a pedestrian door built in our 
sectional doors: the perfect solution for your garage that can 
be either lateral or central. 

Un accès piétons rend facile le passage de personnes, 
vélos et de motocyclettes à travers de la porte piétonne 
insérée dans nos portes sectionnelles. Une solution sur 
mesure pour votre garage, soit latérale soit centrale. 

19puerta peatonal · pedestrian door · porta pedonale · portillon integré



La puerta seccional lateral es la 
última tendencia en puertas seccio-
nales, son las puertas del futuro ya 
que se eliminan los muelles y cables 
de acero evitando una posible rotura. 
Gracias a su apertura lateral pueden 
ser instaladas en garajes sin espacio 
superior y lograr aprovechar así todo 
el espacio posible del hueco. Posee 
las mismas características que una 
puerta seccional convencional, pero 
además se simplifica el funciona-
miento con la apertura deslizante. 
La puerta discurre por guías supe-
riores e inferiores sin problemas de 
desniveles.

La porta sezionale laterale è l’ultima 
tendenza nell’ambito delle porte 
sezionali, sono le porte del futuro, 
dato che vengono eliminate le molle 
ed i cavi d’acciaio evitando così una 
possibile rottura. Grazie alla sua 
apertura laterale, la porta può essere 
installata in un garage senza spazio 
in alto sfruttando così tutto lo spazio 
possibile dell’apertura. Possiede le 
stesse caratteristiche come la porta 
sezionale comune, ma si semplifica 
inoltre il funzionamento con l’apertura 
scorrevole. La porta scorre per le gui-
de superiori e inferiori senza problemi 
di dislivelli. 

The lateral sectional door is the latest 
trend of sectional doors, the doors 
of the future, without springs or steel 
cables, and therefore avoiding their 
possible breaking. 
Thanks to its lateral opening, these 
doors can be installed in garages 
without space on top and therefore 
taking profit of all the space available 
in the opening hole. It has the same 
characteristics as a normal sectional 
door, but furthermore it works in 
a more simple way with its sliding 
opening. The sliding door is led by 
guide rails on top and on the bottom 
without problems of ramps (height 
difference). 

La porte sectionnelle latérale est la 
plus récente tendance entre les portes 
sectionnelles, ce sont les portes du 
futur sans ressorts ni caves en acier 
en évitant leur rupture. Grâce à son 
ouverture latérale ces portes peuvent 
être installées dans des garages sans 
espace supérieure en profitant du 
toute l’espace qu’offre l’ouverture. Elles 
possèdent les mêmes caractéristiques 
d’une porte sectionnelle commune, et 
leur fonctionnement est en outre plus 
simple avec l’ouverture coulissante. 
La porte glisse conduite le long des 
guides supérieures et inférieures sans 
problèmes de dénivellation.

E l  f U t U R o  E N  t U  g a R a j E
Máxima a l tura

thE fUtURE of yoUR gaRagE
Maximum he ight

Il  fUtURo dEl tUo gaRagE
Maximale  hauteur

lE fUtUR dE votRE gaRagE
Mass ima a l tezza

 
caRRo RodIllo
Roller carriage
carrello dei rulli
Chariot des rouleaux

 
gUía REctaNgUlaR
Rectangular guide
guida rettangolare
Guide rectangulaire

 
gUía cURva EN vaRIoS áNgUloS
Curved guide in different angles 
guida flessa in vari angoli
Guide courbée en différents angles 

PUERta latERal
Side door / porta laterale / porte ColiSSante latérale

20 puerta lateral · side door · porta laterale · porte latérale
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PUERta latERal
Side door / porta laterale / porte ColiSSante latérale
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Pvc y alUmINIo / Pvc aNd alUmINUm / IN Pvc E IN allUmINIo / EN alUmINIUm Et EN Pvc

Pvc y alUmINIo / Pvc aNd alUmINUm / IN Pvc E IN allUmINIo / EN alUmINIUm Et EN Pvc

cERRadURaS
loCKS handleS  / Serrature / SerrureS

REjIllaS dE vENtIlacIóN
ventilation GridS / GriGlie Con preSe d’aria  / GrilleS de ventilation 

accESoRIoS
aCCeSSorieS / aCCeSSori / aCCeSSoireS

accesorios · accesories · accesori · accesoires
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REctaNgUlaR / REctaNgUlaR / 
REttaNgolaRI / REctaNgUlaIRE

INdUStRIal / INdUStRIal / 
INdUStRIalI / INdUStRIEllES

RESIdENcIal / RESIdENtIal
RESIdENzIalI  / RéSIdENtIEllES

SImPlE/ SImPlE / 
SEmPlIcI / SImPlE

RomBo / RhomBUS /
a foRma dI RomBo / RhomBE

cRUz / cRoSS / 
a foRma dI cRocE / cRoIX

Sol / SUN /
a foRma dEl SolE / SolEIl

REdoNda / RoUNd /
RotoNdo / RoNd

ovalada / oval / ovalI / ovalE 

mIRIllaS INdUStRIalES
induStrial peepholeS / SpionCini induStrialii / 
JudaS induStrielS

mIRIllaS RESIdENcIalES
reSidential peepholeS / SpionCini reSidenziali / 
JudaS réSidentielS

tIRadoRES
door handle / maniGlie / poiGnéeS
 

23accesorios · accesories · accesori · accesoires



Kit automatismo de techo para puerta seccional 
de uso residencial / Automatic ceiling kit for a 
sectional door for residential use / attrezzatura 
automatica a soffitto per porta sezionale ad uso 
residenziale / Équipement automatique au plafond 
pour une porte sectionnelle d’usage résidentiel 

Kit automatismo de techo para puerta seccional 
de uso residencial / Automatic ceiling kit for a 
sectional door for residential use / attrezzatura 
automatica a soffitto per porta sezionale ad uso 
residenziale / Équipement automatique au plafond 
pour une porte sectionnelle d’usage résidentiel 

Kit automatismo de techo para puerta seccional 
de uso comunitario / Automatic ceiling kit for a 
sectional door for community use / attrezzatura 
automatica a soffitto per porta sezionale ad uso de-
lla comunità / Équipement automatique au plafond 
pour une porte sectionelle d’usage communautaire.

Kit seccional de techo o de arrastre por cadena de 
uso residencial / Sectional ceiling or chain driven 
kit for residential use / attrezzatura a soffitto o 
azionata da catena ad uso residenziale / Équipe-
ment sectionnel au plafond ou á actionnement par 
chaîne pour l’usage résidentiel

motor para puertas industriales (lateral o tracción 
al eje) / Engine for industrial doors (lateral or shaft 
driven) / motore per porte industriali (laterale 
o con asse di trazione) / Moteur pour portes 
industrielles (latéral ou actionné par l’arbe)

h40 650 Nm m40 650 Nm g40 1000 Nm Kit tR650R 650 Nm motor trifásico SE 9.24 90 Nm

aUtomatISmoS
automatiSmS / automatiSmi / automatiSmeS

24 automatismos · automatisms · automatismi · automatismes
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texturas
teXtureS / Strutture / teXtureS

revestimiento
CoatinG / riveStimento / revêtement

acabados
finiSheS / finiture / finitionS

amplia gama de colores de la carta Ral
wide ranGe of ral paper ColorS  / ampia Gamma di Colori ral / vaSte Gamme de CouleurS ral

lEño
loG / leGno / BoiS

madERa oScURa
darK wood imitation / effetto leGno SCuro / 
imitation de BoiS fonCé

cUaRtERóN
Quadroon / Goffrato a CaSSette / Quarteron

mUltIacaNalado 
multiriBBed / lato Con moltepliCi inCavi / 
ondulé multiple

lISo
Smooth / pannello liSCio / liSSe

madERa claRa
liGht wood imitation / effetto leGno Chiaro / 
imitation de BoiS Clair

PIEl
leather SKin / pelle / Cuir

SIN acaNalado 
unriBBed / Senza SCanalatura  / SanS 
CannelurecoloRES y PaNElES   

ColorS and panelS / Colori e pannelli / CouleurS et panneauX

UNIacaNalado
SinGle riBBed / Con un Solo inCavo /
ondulé Simple

25colores y paneles ·  colors and panels · colori e pannelli · couleurs et panneaux



Leading for its doors,a commitment to your needs

All’avanguardia per sue porte, impegnata per i suoi bisogni

Vanguardia para sus puertas, compromiso con sus necesidades

À l’avant-garde pour ses portes, son engagement pour vos besoins



NotaS
NotES / NotE / NotES
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D A V  D o o r  S o l u t i o n s

DAV Door Solutions

Pol. Ind. Fuente Santa, C/ Íllora, 24

18300 Loja (Granada) ESPAÑA

T. +34 958 321157 · F. +34 958 321940

info@davdoorsolutions.com

www.davdoorsolutions.com

w w w . d a v d o o r s o l u t i o n s . c o m


